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内容概要

　　《知识分子的背叛》对西方知识分子道德进行研究，作者把知识分子看作是决定人类命运的“预
言家”，从而对其在世俗社会抛弃对真实、真理与正义追求的责任感、背叛了知识分子本身的职责进
行批评。
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作者简介

作者：（法国）邦达（BendaJulien） 译者：孙传钊
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章节摘录

知识分子承担起对压制个人的另外任务如果承认知识分子的职责是把个人自由作为价值体系的顶点这
一点的话，那么，许多现代知识分子是背叛了这种职责，我在这里想指出他们的三种态度。
自由是可以看作个人的必不可少的条件(康德)，或者所谓良心这个词是“个人”的同义词的话，是因
为自由被看作良心的一个范畴(莱努维尔，Charles Renouvier)。
那三种态度如下：一、赞美“铁板一块”的国家，即国家被看作不可分割的东西（“极权主义”的国
家）来加以颂扬。
这里从定义来看，个人以及个人权利的概念等完全被消灭了。
这种所谓的国家，是把纳粹在所有建筑物都涂上这样的格言，即“你是不存在的，你的民族是一切”
作为你的精神的。
还有，他们对承认作为个人具有不可侵犯的性质相异的个人所属的整个国家抱有一种轻蔑心。
出于这种立场，这二十年间许多法国知识分子声发出支持希特勒和墨索里尼，今天其中大多数人也保
持着对他们的忠实的反映。
这种现象发生在以神权为宗旨的君主制度的时代也决不可能看到的国家中，更加使人感到奇妙。
勃斯爱一边要求臣民绝对服从，一边也决不把作为个人是不存在的这样的话挂在嘴上的。
某个历史学家甚至说路易十四的政府与东方的君主制相比更像美利坚合众国。
卢梭，他的敌人的某些人如果说什么，他也一点不说要为国家牺牲之类的话。
他的《社会契约论》所颂扬的所谓“公意”是个人意志的总和。
这一点，他遭到极权主义国家的典型使徒黑格尔激烈攻击。
《法国行动》的理论家们自身也主张尊重个人的权利。
从最纯粹的策略出发，根据他们公开的师傅奥古斯特·孔德（Auguste Comte）的说法，公民只有义务
，没有一点权利。
在法国否定个人的国家的真正的理论家(这个国家知识分子的叛徒们的真正的领袖)[被梅纳·德·比兰
（MainedeBiran）批判的]是勃纳尔特和《实证的教养问答》（Positivistischen Ketechuusmus）的作者。
知识分子的职责是否是促使国家成为强有力？
这作为一个经常的问题被留了下来。
二、这也就是他们对作为否定个人的极权组织——家族的颂扬。
“祖国、家族、劳动”，维希的修正主义者们叫道，这一教义并没有因为他们的消失而死亡。
极其奇妙的，这些先生们暗中也在家族的精神里把作为接受与个人的利己主义呈对照的国家所要求的
牺牲的内涵包括进去。
严格地说，家族的利己主义、与国家利益对立的家族的利己主义等是不存在的吗?这种利己主义远比个
人利己主义更加有力。
因为前者被舆论作为神圣的东西，但是，后者是被看作不名誉的东西。
(人们，为了多继承家庭的遗产，在遗产税等上面蒙骗国家；不让孩子当炮灰，让他在后方劳动等，不
都是对家族爱的出色的证明吗?)但是，真正的秩序派是懂得这个的。
纳粹主义强调孩子不是家庭的，是属于国家的。
其中一位领袖在宣布：“我们将孩子从摇篮里抱下来”的同时，作为坚定的秩序派还说：“我们只用
棺材解放人。
”三、他们对贝当政府试图以法西斯的意大利和希特勒的帝国为样板建立政权的意识形态——国家社
会主义的政策产生共鸣。
利用工人的传统，即在习惯的统治中使他们服从，他们的自由与理性的无论被不择手段地破坏掉。
其结果，国家的力量大大增强，但是，我们经常要提出这样的疑问：这是否就是知识分子的应有理想
呢?我们秩序派的那位伟大的先驱者中的一位，强调，政治上的选举只是行业工会的东西，这选举“经
常是为了行业工会的利益，经常被邪恶的个人”所拒绝。
你知道了他这一讲法大概会暗自好笑吧!作为他们的学说的精髓的一部分。
但是，依然是今天他们已经没有勇气讲出口的主张中的一种。
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知识分子与埃塞俄比亚战争同样，十年前可以见到知识分子赞成从蔑视个人出发的强者扼杀弱小民族
的姿态。
根据他们的说法，强者意味着文明，从而，这种扼杀是当然的事情。
(参照埃塞俄比亚战争期间法国知识分子的声明和特爱利·莫尼爱的报道)。
虽然在众目睽睽之下，但是，具备某种道德或知性的优越性的民族还是对处于劣位的民族拼命地输入
这种道德与知性的东西。
这简直是传教士的工作。
但是，连我们知识分子也希望如同人使役动物那样，优越者支配劣位者，将他们逼迫为奴隶状态(因此
，希特勒不是把法国日耳曼化，而是想把法国人作为那种奴隶)。
所以，看到法国人赞同这种“优越民族”的权利的样子，特别感到奇怪。
1870年，就如相邻的民族在1940年进行的训练，侵犯法兰西民族也是在这种名义下进行的。
即使在这里，面对把力量放在最前面的世俗人及其屈从，应该把尊重知性的价值与这种世俗行为替换
的阶级却负起了这种世俗的义务。
梵蒂冈政府就承认意大利国王替代埃塞俄比亚的皇帝。
这些知识分子的诸多观点中的另一种是弱者的命运应成为强者的食饵，这也成为世界的规则，鼓励弱
者反抗这种压迫犹如对和平进行扰乱一般。
在日内瓦法庭，虽然有某种程度的差别，但是他们都清楚地这么说了。
如果没有诸位存在的话，强国意大利会和平地并吞了弱国埃塞俄比亚，不会有世界性战争了。
还有，他们也可能这么说，在国家间，我们让大鱼静静地吃小鱼，如果把小鱼可能会提出请求主持公
道的法庭关闭的话，那么，蓬托(Bontoux)事件、斯塔比斯基事件也就没有了，早就和平了。
而且，这些道学家们坚持认为1914年战争的真正责任应该由国际联盟来负，因为他们没有能够说服塞
尔维亚，让它知道自己的义务是让奥地利贪婪地并吞掉。
更加严重的是，当时有些人是不赞成强者扼杀弱者的，但是，这种主张被忽视了。
他们不是组织团体，然而作为国际组织国际联盟却违反了国际正义。
这个国际组织后来在“满洲国”问题及意大利与土耳其的冲突问题上，又连续两次以这种立场不采取
应该采取的措施。
而且，到今天为个问题，依然是一个不清楚的疑问。
此外，他们认为要执行适用那种战争危机的国际协定，不是为了“奴隶商人”，而是要为了体现他们
的所谓的大义。
其次，这种所谓奴隶商人(曾经有过一位小小的犹太人上校)等从来也未引起过我们的任何关心也确实
是真正的事实吗?再次，正义是不希望在国家内部由警察来保护全体公民乃至没有个人价值的人们的
吗?要提出禁止这些老牌的国家对年轻的国家虎视眈眈的行为，在他们看来都是不能够认为太正当的；
他们的意愿真是希望至那时候为止的国际社会的生活习惯——弱肉强食的习惯被消灭吗?但是，世上哪
里还有这样拐弯抹角地对正义表示出亵渎的人们表现出来的那种对正义甚至到了无知程度的“雄辩”
呢?
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后记

出版社的崔文辉先生曾经说起过让我写一篇中文版的序，我婉辞了。
因为在朱利安·本达那广博的学识、尖锐的分析、清晰的思路面前我已经无言可说了，我没有资格为
《知识分子的背叛》这样划时代的著作写什么序。
但是，我在这译后记里要稍微表达一下对这位大师的仰慕之情。
这几年在中国读书界受到欢迎的波兰裔英国学者齐格蒙·鲍曼把1927年初版的朱利安·本达的《知识
分子的背叛》称作是具有“广泛影响的宣言”，自那时起“这种关于知识分子们具有某种特殊的政治
责任和社会使命的理解便统治了受教育阶层的自我意识——即使有人声言反对”（着重系译者所加。
《生活在碎片之中——论后现代道德》，学林出版社，260页）。
但是，对于中国读书界来说，朱利安·本达的名字还是比较陌生的。
即使在20世纪末在讨论人文精神的缺失时，或兴起一阵顾准热、陈寅恪热时，乃至因为高行健主张文
学要脱离政治引起论争时也未见国人言及本达及其《知识分子的背叛》。
最近几年国内翻译、出版了不少西人关于知识分子的论著。
其中爱德华·萨义德的《知识分子论》（三联书店，2002年）中言及本达的《知识分子的背叛》的地
方不少，当然，本达的同胞让-弗索瓦·西里奈利的关于法国知识分子的研究也必然要提及本达的（知
识分子的背叛》。
这些译著的出版才引起国人对本达这部著作的注意，离这部名著初版的1927年已隔70余年，只能说是
我们对学问用功的怠惰或对普遍价值的拒绝。
今天译者之所以勉为其难翻译本达的这部著作，最主要的原因出自对本达的敬意，出于追求他所提倡
的理念。
真心希望不久有直接译自法文版的更加传神的译本在中国问世。
我们译此书的另一个原因，希望正在名利场中角逐的“读书人”（好些人连知识分子的背叛者也算不
上）读了后本书品行能稍敛而自重。
本达在法国文学史上留下了他的声誉的。
其实，“文革”后有些翻译成中文的法国文学史的著作都可以读到人们给本达留下一席之地，译者的
专业离法国文学相去甚远，偶也购读与法国文学有关的书消遣，随手翻了手边的两册：罗杰·法约尔
的（批评：方法与历史）（怀宇译，百花文艺出版社，2002）、《当代法国文学词典》（江苏人民出
版社，1983）都有关于本达的介绍与评价。
朱利安·本达是从新闻写作创作步人文坛的。
他的小说创作似乎不太成功（他早年的小说《圣职授予仪式》也曾经获得1912年龚古尔文学奖的提名
，遗憾的是最后表决时，评委的投票是5比5，未能得到多数通过），然而，他在文学评论、文艺理论
领域中却名声大振，“他具有刀笔之才，他的好些敌手都为之胆战心惊。
他在法兰西文学中可与瓦莱斯和布卢瓦媲美”（《当代法国文学词典》，45页），其中最出名代表作
的就是《知识分子的背叛》。
朱利安·本达1867年出生于巴黎的一个比利时犹太人血统的富裕的商人家庭里。
从小受到良好的古典法兰西传统教育，但是，少年时代一度又沉湎数学的学习，人文学科的基础与理
性的追究这两方面都对他以后的“主知主义”产生很大的影响。
经历了一系列的挫折后，21岁那年不得意又进入高等工艺学校，但是出于天性的对实学的应用科学的
厌恶，第三年退学。
24岁那年服役入伍，退伍后又重操学业，转入巴黎大学学习历史哲学与“批评的方法”。
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媒体关注与评论

译后记　　出版社的崔文辉先生曾经说起过让我写一篇中文版的序，我婉辞了。
因为在朱利安·本达那广博的学识、尖锐的分析、清晰的思路面前我已经无言可说了，我没有资格为
《知识分子的背叛》这样划时代的著作写什么序。
但是，我在这译后记里要稍微表达一下对这位大师的仰慕之情。
　　这几年在中国读书界受到欢迎的波兰裔英国学者齐格蒙·鲍曼把1927年初版的朱利安·本达的《
知识分子的背叛》称作是具有“广泛影响的宣言”，自那时起“这种关于知识分子们具有某种特殊的
政治责任和社会使命的理解便统治了受教育阶层的自我意识——即使有人声言反对”（着重系译者所
加。
《生活在碎片之中——论后现代道德》，学林出版社，260页）。
但是，对于中国读书界来说，朱利安·本达的名字还是比较陌生的。
即使在20世纪末在讨论人文精神的缺失时，或兴起一阵顾准热、陈寅恪热时，乃至因为高行健主张文
学要脱离政治引起论争时也未见国人言及本达及其《知识分子的背叛》。
最近几年国内翻译、出版了不少西人关于知识分子的论著。
其中爱德华·萨义德的《知识分子论》  （三联书店，2002年）中言及本达的《知识分子的背叛》的地
方不少，当然，本达的同胞让—弗索瓦·西里奈利的关于法国知识分子的研究也必然要提及本达的（
知识分子的背叛》。
这些译著的出版才引起国人对本达这部著作的注意，离这部名著初版的1927年已隔70余年，只能说是
我们对学问用功的怠惰或对普遍价值的拒绝。
今天译者之所以勉为其难翻译本达的这部著作，最主要的原因出自对本达的敬意，出于追求他所提倡
的理念。
真心希望不久有直接译自法文版的更加传神的译本在中国问世。
我们译此书的另一个原因，希望正在名利场中角逐的“读书人”（好些人连知识分子的背叛者也算不
上）读了后本书品行能稍敛而自重。
　　本达在法国文学史上留下了他的声誉的。
其实，“文革”后有些翻译成中文的法国文学史的著作都可以读到人们给本达留下一席之地，译者的
专业离法国文学相去甚远，偶也购读与法国文学有关的书消遣，随手翻了手边的两册：罗杰·法约尔
的（批评：方法与历史）（怀宇译，百花文艺出版社，2002）、《当代法国文学词典》（江苏人民出
版社，1983）都有关于本达的介绍与评价。
朱利安·本达是从新闻写作创作步人文坛的。
他的小说创作似乎不太成功（他早年的小说《圣职授予仪式》也曾经获得1912年龚古尔文学奖的提名
，遗憾的是最后表决时，评委的投票是5比5，未能得到多数通过），然而，他在文学评论、文艺理论
领域中却名声大振，“他具有刀笔之才，他的好些敌手都为之胆战心惊。
他在法兰西文学中可与瓦莱斯和布卢瓦媲美”（《当代法国文学词典》，45页），其中最出名代表作
的就是《知识分子的背叛》。
　　朱利安·本达1867年出生于巴黎的一个比利时犹太人血统的富裕的商人家庭里。
从小受到良好的古典法兰西传统教育，但是，少年时代一度又沉湎数学的学习，人文学科的基础与理
性的追究这两方面都对他以后的“主知主义”产生很大的影响。
经历了一系列的挫折后，21岁那年不得意又进入高等工艺学校，但是出于天性的对实学的应用科学的
厌恶，第三年退学。
24岁那年服役入伍，退伍后又重操学业，转入巴黎大学学习历史哲学与“批评的方法”。
　　⋯⋯
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编辑推荐

　　20世纪的论述知识分子的论述知识分子问题的名著——1927年初版的朱利安·本达《知识分子的
背叛》。
　　本达把知识分子规定为古代宗教中的圣职者，也就是那种脱离世俗社会，追求形而上的学问，追
求终级的真理的圣职者，从更广义的词义的来看，还是决定人类命运的“预言家”。
这部著作深受欢迎，1939年，二战爆发那年，重印达39次，广为流传，为欧洲当年最畅销书之一。
战后，1946年、1959年和1975年在法国此书又数度再版，分别被翻译成英文、德文、意大利文、日文
等文字。

Page 8



第一图书网, tushu007.com
<<知识分子的背叛>>

版权说明

本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问:http://www.tushu007.com

Page 9


